
第三乐章“青年王子与
公主”是整个组曲最优美的
乐章。《天方夜谭》讲述了不
少王子与公主、金童玉女的
爱情故事：戛梅禄与白都伦、
努能丁和白迪伦丁、艾奈斯
与王丽都等等。这一乐章用
两个优美旋律主题表现怀春
少女的温柔美丽和青年才俊
的挺拔英姿。

第四乐章“巴格达城的
节日，船舶撞向有青铜骑士
的岩石”，书中有不少对巴格
达城的描写，如巴格达喧嚣
的市场，节日派对狂欢等。
乐章第一部分就描述了巴格
达的市井生活和五光十色的
节日场景。第二部分再现了
第一乐章中的海景旋律、风
浪搏击和波涛凶涌，辛巴德
的船撞向立有青铜骑士像的
岩壁。这时辛巴德和舍赫拉
查达王妃主题次第出现，隐
约中也传来萨旦王主题，只
是暴戾之气不再。乐曲在渐
行渐远的舍赫拉查达主题中
结束。

五光十色的旋律，丰富
的色彩节奏，是这首组曲的
最大特点，正如科萨科夫所
说，这是“一个神话故事的万
花筒，一些东方色彩的图
案。”随你在聆听时怎么想象
都行。我想，聆听《天文夜
谭》的最佳方式是手握一卷
原著，边读边听。许多乐评
家认为第三乐章开初弦乐奏
出的歌唱性旋律是王子主
题，而后出现的带有舞风的
木管主题刻画的则是公主形
象，我则时常有相反想象，结
果一样美妙。

当然，科萨科夫的注解
也为指挥家们如何诠释组曲
提供了巨大空间。1982年，
指挥大师切利比达克指挥斯
图加特广播交响乐团演奏

《天 方 夜 谭》时 用 了 49 分
钟。两年后，他又指挥慕尼
黑爱乐乐团演奏这首组曲，
却整整多出6分钟。6分钟，
可是一首中型交响曲或协
奏曲一个乐章的长度——
乐曲被切利比达克刻意放
慢了，似乎乐曲平衡被打破
了，但听过后的乐评家却认
为，这一慢使得乐曲结构变
得宏大凝重，色彩表现也更
华丽繁复。

正是因为科萨科夫在这
首组曲中编制的丰富音响层
次和旋律节奏，为切利比达
克提供了足够的想象空间，
让他敢于自我发挥。2018
年，俄罗斯指挥大师捷杰耶
夫指挥维也纳爱乐乐团演奏

《天方夜谭》时一反常例，将
第一乐章与第二乐章连起来
不间断演奏，而不是将第三
乐章与第四乐章连贯起来演
奏，也让人耳目一新。
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交响组曲《天方夜谭》：
充满张力和无限想象空间
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初识俄罗斯作曲家里姆斯基·科萨科夫是听他
的《野蜂飞舞》。最先是听长笛独奏，然后又听到大
提琴演奏，继而又是钢琴、小提琴、单簧管、手风琴，
甚至铜管五重奏等各种版本。那时就很惊叹，这首
只有一分多钟的曲子竟被改编成不同乐器的独奏
曲，可谓千姿百态。

真正了解科萨科夫
是听到他的交响组曲

《天方夜谭》。在西方音
乐界，这首组曲被称为

《舍赫拉查达》，取材于
中国读者耳熟能详的阿
拉伯神话故事《一千零
一夜》。在中国，人们把
这首组曲称为《天方夜
谭》或《一千零一夜》。

与《野 蜂 飞 舞》一
样，《天方夜谭》具有很
强的可塑性，是张力十
足的交响组曲。听不
同指挥大家与不同乐
团的演绎，常有不一样
的体验。

里姆斯基·科萨科
夫1844年生于俄罗斯诺
夫哥罗德省。少年聪
慧，7 岁学钢琴，10 岁开
始作曲，12 岁被送入圣
彼得堡海军士官学校学
习。17岁那年他的钢琴
老师卡尼列引荐他认识
了巴拉基列夫，从此加
入以巴氏为核心的新俄
罗斯乐派（又称“五人集
团”或“强力集团”）。

科 萨 科 夫 14 岁 那
年，已经是俄罗斯海军
打靶实习船普罗科号船
长的哥哥伏因，率领普
罗科号来到圣彼得堡。
学校放暑假时，哥哥把
科萨科夫带上船去执行
实 习 打 靶 任 务 。 1862
年，科萨科夫从海军士
官学校毕业，随即以海
军少尉候补生资格成为
海军军官，走上阿尔尼兹
号巡洋舰服役，开始影响
他一生的海军生涯。

三年之中，科萨科
夫随军舰到了英国，然
后是南美、北美。大海
的魅力完全征服了科萨
科夫。蔚蓝大海平静时
的温柔与辽阔，风暴时
的惊涛骇浪，海上日出
的壮美和落日时分的瑰
丽，海鸟追逐舰船时的
鸣叫，都给他留下难以
磨灭的印象。这些最后
都化成音符体现在《天
方夜谭》组曲中。

《天方夜谭》取材于
阿拉伯民间神话故事。
萨旦王沙赫里亚尔认定
女人是阴险不忠的，因
此他每天娶一个处女为
妻，第二天一早即把这
个女子杀死。后来萨旦
王娶了舍赫拉查达为王
妃，聪明的王妃每天晚
上给萨旦王讲一个神话
故事，用曲折的故事和
离奇的神话吸引萨旦
王，故事套故事，童话
加神话，传说加现实，
一直讲了一千零一夜，
终于使萨旦王醒悟，撤
销了残酷的命令。舍赫
拉查达王妃不仅使自己
免于被杀，还挽救了无
数女子。
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1888 年，科萨科夫创
作完《舍赫拉查达》交响组
曲。起初，他选择了书中
四个故事作为四个乐章的
标题：“海洋和辛巴德的
船”，“卡德伦王子的叙
述”，“青年王子和公主”，

“巴格达城的节日，船舶撞
向有青铜骑士的岩石”。
首次公演后，他删掉了这
四个标题。科萨科夫在自
传式回忆录《我的音乐生
活》中说：“我向来就不喜
欢在作品中硬找出一个明
确的标题，所以，后来在新
的版本里，就连每个乐章
前面所标的题目像《大海，
辛巴德的船》《卡伦德的叙
述》之类都删掉了。在写

《天方夜谭》时，我本来的
用意是让这些暗示略为把
我的路向指示给听众，而
其他更精细的个别观念就
由他们凭各自的心愿去想
象、去理解。”在乐谱手稿
上他还特意加上这样的注
解：“作曲者并不坚持要将
任何一个神仙故事详尽地
叙述出来，让听的人自己
去找到这标题所暗示的各
个形象吧。”

科萨科夫的注脚为后
人提供了无限想象空间，
也给我们提示，听《天方夜
谭》组曲，必先熟读文学作
品。他以故事中的个别场
景和情节为核心，但又不
具体描写其中具体的故
事，让听众自己去音乐中
寻找《一千零一夜》中的历
险故事情节，去想象那些

主人公离奇经历，去探究
那些王子与公主千奇百怪
的爱情故事，去感受大海
的各种魅力。

第一乐章引子部分一
开始是铜管奏出萨旦王主
题，沉重森严冷酷，稍稍过
渡后由首席小提琴在玲珑
剔透的竖琴伴奏下奏出舍
赫拉查达王妃主题，优美
恬静温柔。这两个主题贯
穿并发展于四个乐章，几
乎每个乐章都有再现。航
海冒险家辛巴德七次出海
寻求财富历尽艰辛，到过
有神鹰守护遍布钻石的山
谷，到过食人巨人那里，也
到过鬼怪王国。每次遇险
时他都心生悔意，每次又
都能化险为夷，得到意外
之财，每次安然回家休憩
几天后，又生出外出折腾
冒险的念头。“海洋与辛巴
德的船”并不具体描写辛
巴德七次航海历险中的哪
一次，而是着力描述大海
平静时的辽阔壮丽和风暴
时的惊涛骇浪。

《天方夜谭》中有三个
卡德伦的故事，讲述巴格
达城三个女人家有一天来
了三个瞎了左眼，同叫卡
德伦的游方僧人，向女人
们讲述他们瞎掉左眼的故
事。第二乐章“卡德伦王
子的叙述”并不具体描写
哪一个卡德伦的故事，而
是用有东方风味的旋律描
写卡德伦的身世，展现舍
赫拉查达王妃有声有色的
叙述。
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作曲家科萨科夫。

指挥家捷杰耶夫。

指挥家切利比达克。

《一千零一夜》是阿拉伯民
间故事集，又名《天方夜谭》。


